
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“ពេល” ពៅក្នុងភាសានិងក្នុងការរស់ពៅ ៖ 
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សាកលបងពិនិត្យវវយាករណ៍ភាសាខ្មែរ 
 

Les manuels de grammaire du khmer: 

influence indo-européenne et caractéristiques de la langue 

ជាភាសាខ្មែរនិងបារ ាំងវោយ នន់ ោរ៉ា  និង វ៉ា ន់ វ ី /  en Khmer et en Français par Non Dara et Van Vy 

ញឹម សុធាវិន្ទ 
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វៅមហាវទិាល័យបុរណវទិា (កនុងសាលសខ្មែងថ្នសាកលវទិាល័យភូមិនទវចិិក្ត្សិលបៈ) 
Friday, 25 October 2019, at 5:30pm at RUFA (behind the National Museum) 
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សាកលបងពិនិត្យវវយាករណ៍ភាសាខ្មែរ 
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វយើងម្ុ ាំនឹងសាកលបងពិភាកាខ្វកខ្ញករកផលូវវៅវែើរក្តឹ្មក្តូ្វ វែើមបឈីានវៅែល់ការសរវសរ
វវយាករណ៍ខ្មែរមួយខ្ែល នពិពណ៌ វកបេះកបយអាំពីលកខណ:ទូវៅនិងវោយខ្ែកថ្ន
ភាសាវនេះ។ 
 

Les manuels de grammaire du khmer: 

influence indo-européenne et caractéristiques de la langue 

 

Non Dara et Van Vy 

Université Royale des Beaux-Arts / Université Royale Phnom Penh 

Cet exposé se propose d’examiner quelques manuels de grammaire de la langue khmère rédigés 

par des auteurs cambodgiens et occidentaux tels que Georges Maspéro, Iêv Kœus, Pov Oum, Sien 

Khandy et autres, se concentrant sur la définition de l’objet d’étude, la méthodologie, les lecteurs 

cibles, ainsi que les influences des grammaires des langues indo-européennes. En deuxième étape 

– et c’est le but visé – nous souhaiterions lancer un débat sur les voies possibles débouchant à 

terme sur la rédaction d’une grammaire descriptive et détaillée du khmer, prenant en compte ses 

caractères spécifiques. 


